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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪১৫৯ [আজািতক নাারঃ ৪৫১১]

৫২/ তাফসীর (كتاب تفسير)
পিরেদঃ ২২৮১. মহান আাহর বাণীঃ আর তামরা পানাহার কর যতণ না কােলা রখা থেক ভােরর সাদা রখা

পিরার দখা যায়। তারপর সওম পূণ কর রাত পয। আর তামরা যখন মসিজেদ ই’িতকাফ করেব তখন ীেদর

সে সহবাস করেব না। এেলা আাহর বঁেধ দয়া সীমােরখা। সুতরাং এর কােছও যও না। এমিনভােব আাহ

তাঁর িনদশনাবলী মানুেষর জন সুভােব বণনা কেরন, যােত তারা সতকতা অবলন করেত পাের। (সূরাহ আল-

বাারা ২◌ঃ ১৮৭)। আল-আিকফু (العاكف) অথ (المقيم) অবানকারী

باب قوله وكلوا واشربوا حت يتبين لم الخيط الأبيض من الخيط الأسود من الفجر ثم

أتموا الصيام إل الليل ولا تباشروهن وأنتم عاكفون ف المساجد إل قوله يتقون العاكف

المقيم

আরবী

لهس نع ،ازِمو حبا دَّثَنِفٍ حطَرم ندُ بمحانَ، مو غَسبدَّثَنَا اح ،ميرم ِبا ندَّثَنَا ابح

طالْخَي نم ضيبطُ الاالْخَي مَل نيتَبي َّتوا حباشْرلُوا وك‏(‏و نْزِلَتاو دٍ، قَالعس نب

هلَيرِج ف مدُهحطَ ابر مووا الصادرذَا اا الانَ رِجك‏ و(رِ‏الْفَج ن‏م)‏ لنْزي لَمدِ‏)‏ ووسالا

دَهعب هال لنْزا، فَامتُهيور لَه نيتَبي َّتح لكاي الزي لاو ،دوسطَ الاالْخَيو ضيبطَ الاالْخَي

‏(‏من الْفَجرِ‏)‏ فَعلموا انَّما يعن اللَّيل من النَّهارِ‏.‏

বাংলা

৪১৫৯। ইবনু আবূ মারয়াম (রহঃ) ... সাহল ইবনু সা’দ (রাঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন,َّتوا حباشْرلُوا وك‏و
ফজর হেত’ কথািট’ من الْفَجرএ আয়াত যখন নািযল হয় তখনِ يتَبين لَم الْخَيطُ الابيض من الْخَيط الاسودِ

নািযল হয়িন। তাই লােকরা রাযা পালেনর ইা করেল তখন তােদর কউ কউ দুই পােয় সাদা ও কােলা রেঙর

সুতা বঁেধ রাখেতা। এরপর ঐ দুই সুতা পিরারভােব দখা না যাওয়া পয তারা পানাহার করেতা। তখন

আাহ তা’আলা পেরِرالْفَج نم শিট নািযল কেরন। এেত লােকরা জানেত পােরন য, এ ারা উেশ হল রাত

ও িদন।
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Narrated Sahl bin Sa`d The Verse "And eat and drink until the white thread
appears to you distinct:

from the black thread." was revealed, but: '... of dawn' was not revealed
(along with it) so some men, when intending to fast, used to tie their legs,
one with white thread and the other with black thread and would keep on
eating till they could distinguish one thread from the other. Then Allah
revealed' ... of dawn,' whereupon they understood that meant the night and
the day.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ সাহল িবন সা'দ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=4437

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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